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Комитет Совета Безопасности, 
учрежденный резолюцией 1718 (2006) 

 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Мексики при 
Организации Объединенных Наций от 30 мая 2013 года 
на имя Председателя Комитета 
 
 

 Имею честь сослаться на резолюцию 2094 (2013) Совета Безопасности от 
7 марта 2013 года, в частности на положения пункта 25 постановляющей части, 
в котором Совет призывает все государства представить ему доклады о мерах, 
принятых ими для осуществления положений указанной резолюции. В этой 
связи Постоянное представительство моей страны препровождает настоящим 
соответствующие комментарии правительства Мексики (см. приложение). 
 
 

(Подпись) Луис Альфонсо де Альба 
Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Мексики 
при Организации Объединенных Наций от 30 мая 2013 года 
на имя Председателя Комитета 
 
 

  Доклад Мексики по резолюции 2094 (2013) 
 
 

 В соответствии с положениями резолюции 2094 (2013) Совета Безопасно-
сти Организации Объединенных Наций о санкциях в отношении Корейской 
Народно-Демократической Республики, в частности положениями пункта 25 
постановляющей части, в котором Совет призывает все государства предста-
вить ему доклады о мерах, принятых ими для осуществления положений ука-
занной резолюции, Мексика представляет Комитету Совета Безопасности, уч-
режденному резолюцией 1718 (2006), информацию о принятых в стране мерах, 
подготовленную на основе сведений, полученных от соответствующих органов 
правительства Мексики. 
 

  Запрет на поездки 
 

 5 апреля 2013 года Главное управление консульских служб Министерства 
иностранных дел направило инструкцию всем представительствам Мексики за 
рубежом, указав, что все заявления о выдаче виз от граждан Корейской Народ-
но-Демократической Республики должны рассматриваться Министерством 
иностранных дел, независимо от вида запрашиваемой визы (обычная или спе-
циальная), даже если заявители уже получили специальный номер, присваи-
ваемый Национальным институтом по миграции для ведения любой деятель-
ности в Мексике. 

 Кроме того, Главное управление консульских служб предложило всем ди-
пломатическим представительствам уведомлять его, когда они получают хода-
тайства о выдаче разрешения на въезд на территорию Мексики от граждан Ко-
рейской Народно-Демократической Республики.  

 Помимо этого, Главное управление консульских служб представило На-
циональному институту по миграции сведения о лицах, на которых распро-
страняется запрет на поездки, для включения в запретные иммиграционные 
списки, чтобы воспретить таким лицам въезд на территорию страны или тран-
зитный проезд через нее, как это предусмотрено статьями 95 и 96 Регламента к 
Закону и статьей 23 раздела IX внутренних правил процедуры Министерства 
иностранных дел. 

 Национальный центр миграционного контроля Национального института 
по миграции обновляет списки миграционного контроля, в которые внесены 
физические и юридические лица, подпадающие под действие запрета на поезд-
ки, введенного Комитетом Совета Безопасности, учрежденным резолюцией 
1718 (2006). 

 Что касается приложения I к резолюции 2094 (2013), то структура Нацио-
нального института по миграции, занимающаяся обновлением контрольных 
списков, включает в них информацию о лицах, перечисленных в указанном 
приложении. В тех случаях, когда Главное управление миграционного регули-
рования и учета Национального института по миграции получает заявления от 
таких иностранцев на выдачу разрешения на въезд на территорию страны или 
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транзитный проезд через нее, оно прежде всего проверяет соответствующую 
информацию по существующим реестрам, чтобы не допустить принятия поло-
жительного решения. 
 

  Ограничения на торговлю 
 

 Правительство Мексики обеспечивает соблюдение эмбарго на торговлю с 
Корейской Народно-Демократической Республикой и соответствующими ад-
министративными решениями запрещает закупку или передачу предметов, на 
которые распространяется действие положений резолюций Совета Безопасно-
сти 1695 (2006), 1718 (2006) и 1874 (2009). Эти административные решения 
основываются на Конституции страны, согласно которой Президент Республи-
ки, а также Министерство иностранных дел и Министерство экономики, дейст-
вующие от его имени, наделяются полномочиями налагать запрет на экспорт 
или импорт товаров. 

  Текст действующего решения был опубликован в “Diario Oficial de la Fed-
eración” («Официальные ведомости Федерации») от 29 ноября 2012 года. 
Статьей 8 этого решения предусматривается запрет на экспорт в Корейскую 
Народно-Демократическую Республику или импорт из нее различных товаров 
(предметы роскоши, ракеты или связанные с ними предметы, материалы и то-
вары), поскольку на такие товары распространяются санкции, введенные Сове-
том Безопасности Организации Объединенных Наций. 

 В соответствии с законодательством Мексики положения указанного ад-
министративного решения имеют статус закона и осуществляются на всей тер-
ритории страны, т.е. их исполнение является обязательным для всех физиче-
ских или юридических лиц, заинтересованных в экспорте или импорте любого 
из предметов, перечисленных в указанном документе. 
 

  Эмбарго в отношении оружия 
 

 В Мексике механизм контроля за продажей огнестрельного оружия физи-
ческим или юридическим лицам обеспечивается Федеральным законом об ог-
нестрельном оружии и взрывчатых веществах и соответствующим регламен-
том.  

 В этой связи было принято административное решение, согласно которо-
му Министерство национальной обороны получило постоянное приглашение 
участвовать в работе Комитета по контролю за экспортом товаров двойного на-
значения, программного обеспечения и технологий. В соответствии с этим ре-
шением Министерство экономики выдает разрешения на экспорт обычных воо-
ружений, их частей и компонентов, товаров двойного назначения, программно-
го обеспечения и технологий, которые могут использоваться для производства 
и распространения обычных вооружений и оружия массового уничтожения 
(Вассенаарские договоренности). 

 Национальная комиссия по ядерной безопасности и гарантиям считает, 
что ядерное испытание, проведенное Корейской Народно-Демократической 
Республикой 12 февраля 2013 года, представляет собой угрозу международно-
му миру и безопасности и является стимулом для распространения оружия  
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массового уничтожения. Кроме того, Комиссия поддерживает положения пре-
амбулы к резолюции 2094 (2013) о необходимости сохранения международного 
режима нераспространения ядерного оружия. 

 Национальная комиссия по ядерной безопасности и гарантиям настоя-
тельно призывает все субъекты международного публичного права предложить 
Корейской Народно-Демократической Республике вернуться в систему Дого-
вора о нераспространении ядерного оружия и гарантий Международного 
агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), как это предусмотрено пунктами 4 и 
5 резолюции 2094 (2013), поскольку это имеет важнейшее значение для под-
держания международного мира и безопасности.  

 Что касается деятельности по обогащению урана, осуществляемой в Ко-
рейской Народно-Демократической Республике, то Комиссия поддерживает 
положения пункта 5 резолюции 2094 (2013) о том, что такая деятельность 
должна осуществляться в рамках системы гарантий МАГАТЭ, чтобы не ста-
вить под угрозу международный мир и безопасность.  

 Относительно пункта 7 резолюции 2094 (2013), в котором содержится 
ссылка на пункт 8(a)(ii) резолюции 1718 (2006) и пункты 9 и 10 резолю-
ции 1874 (2009), Комиссия на основе проведенного анализа пришла к выводу о 
том, что на некоторые предметы и материалы, перечисленные в приложении III 
к резолюции 2094 (2013), распространяются меры экспортного контроля, в свя-
зи с чем согласно пунктам 20 и 22 указанной резолюции она не допускает экс-
порта таких предметов и материалов в Корейскую Народно-Демократическую 
Республику. 

 Руководствуясь пунктом 8(c) резолюции 1718 (2006), Комиссия не допус-
кает передачи Корейской Народно-Демократической Республике или из нее 
технической подготовки, консультативной помощи, услуг или помощи, связан-
ных с поставкой, изготовлением, эксплуатацией или использованием ядерных 
материалов или оборудования.  
 

  Досмотр товаров, судов и воздушных судов 
 

 В целях обеспечения соблюдения обязательств по досмотру товаров в 
портах, аэропортах, на борту судов и воздушных судов, будь то в пределах на-
циональной территории или в открытом море, в связи с санкциями, введенны-
ми в резолюции 1874 (2009) в отношении Корейской Народно-
Демократической Республики, министерства военно-морского флота, финансов 
и государственного кредита руководствуются следующими документами:  

 • Закон о структуре федеральной государственной администрации 

 • Федеральный закон о действиям в Мировом океане 

 • Закон о Министерстве военно-морского флота 

 • Конвенция Организации Объединенных Наций по морскому праву (Ямай-
ка, 1982 год) 

 • Конвенция о борьбе с незаконными актами, направленными против безо-
пасности морского судоходства (2005 год) 
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 Административные положения, которыми руководствуется Министерство 
военно-морского флота, в частности в том, что касается решения о координа-
ции и сотрудничестве между Министерством военно-морского флота и Глав-
ным таможенным управлением, текст которого был опубликован в «Официаль-
ных ведомостях Федерации» от 21 января 2009 года, обеспечивают возможно-
сти для применения мер контроля, наблюдения, охраны и обеспечения безо-
пасности в специальных налоговых зонах и портах страны.  

 Главное управление портов Министерства связи и транспорта довело ре-
золюцию 2094 (2013) до сведения портовых управлений, чтобы они в пределах 
своих полномочий осуществляли контроль за надлежащим исполнением со-
держащихся в ней рекомендаций. 

 Главное управление железнодорожного и смешанного транспорта Мини-
стерства связи и транспорта предложило управлениям компаний «Феррокарри-
лес субурбанос», «Ферросур» и «Феррокарриль» подготовить соответствующие 
инструкции для выполнения в рамках их полномочий положений резолю-
ций 2087 (2013) и 2094 (2013) Совета Безопасности.  

 


